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OBLIX  500 SC
HERBICIDE

®

Oblix 500 SC is een voor- en na- opkomst herbicide 
voor de bestrijding van éénjarige grasachtige en 
tweezaadlobbige onkruiden, vaak in combinatie 
met andere daarvoor toegelaten middelen.

Oblix 500 SC est un type herbicide de pré- et post-
émergence pour le contrôle des graminées et 
dicotylées annuelles, souvent en combinaison avec 
d’autres produits agréés pour ces usages.

8 717185 522785

TOELATINGSNUMMER 8139P/B NUMÉRO 
D’AUTORISATION

WERKZAME STOF ETHOFUMESAAT / ÉTHOFUMÉSATE MATIÈRE ACTIVE

GEHALTE 500 G/L TENEUR

FORMULERINGSTYPE SUSPENSIE CONCENTRAAT (SC) / 
SUSPENSION CONCENTRÉ (SC) TYPE DE FORMULATION

ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS

BEVAT 1,2-benzisothiazool-3(2H)-on/
1,2-benzisothiazolin-3(2H)-one CONTIENT

Product bestemd voor 
beroepsgebruik.

Produit destiné à un usage 
professionnel.

Toelatingshouder/détenteur de 
l’autorisation:
UPL HOLDINGS COOPERATIEF 
U.A.
CLAUDIUS PRINSENLAAN 
144A, BLOK A, 4818 CP BREDA, 
NEDERLAND

Verdeeld door/ distribué par:
UPL Benelux B.V.
Claudius Prinsenlaan 144a, Block 
A, 4818 CP, Breda, 
The Netherlands
Tel. +31 (0)85 0712300

® Gedeponeerd handelsmerk van/ Marque déposée de: 
UPL Holdings Coöperatief U.A

NUMMER VAN DE PARTIJ: Zie elders op de verpakking
NUMERO DE LOT: Voir emballage
PRODUCTIEDATUM: Zie op de verpakking
DATE DE FABRICATION: Voir sur l’emballage

GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK/ BIEN AGITER AVANT 
L’EMPLOI.

VORSTVRIJ BEWAREN/CONSERVER À L’ABRI DU GEL.

GROUP HERBICIDE15
Mode d‘action / Werkingswijze:
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Toelatingshouder/détenteur de l’autorisation:
UPL HOLDINGS COOPERATIEF U.A.
CLAUDIUS PRINSENLAAN 144A, BLOK A
4818 CP BREDA, NEDERLAND

Verdeeld door/ distribué par:
UPL Benelux B.V.
Claudius Prinsenlaan 144a, Block A, 
4818 CP, Breda, The Netherlands
Tel. +31 (0)85 0712300

TOELATINGSNUMMER 8139P/B NUMÉRO D’AUTORISATION

WERKZAME STOF ETHOFUMESAAT / ÉTHOFUMÉSATE MATIÈRE ACTIVE

GEHALTE 500 G/L TENEUR

FORMULERINGSTYPE SUSPENSIE CONCENTRAAT (SC) / 
SUSPENSION CONCENTRÉ (SC) TYPE DE FORMULATION

ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS

BEVAT 1,2-benzisothiazool-3(2H)-on/
1,2-benzisothiazolin-3(2H)-one CONTIENT

Product bestemd voor beroepsgebruik. Produit destiné à un usage 
professionnel.

® Gedeponeerd handelsmerk van/ Marque déposée de: UPL 
Holdings Coöperatief U.A

NUMMER VAN DE PARTIJ: Zie elders op de verpakking
NUMERO DE LOT: Voir emballage
PRODUCTIEDATUM: Zie op de verpakking
DATE DE FABRICATION: Voir sur l’emballage

GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK/ BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI.

VORSTVRIJ BEWAREN/CONSERVER À L’ABRI DU GEL.

OBLIX    500 SC®

MENTIONS D’AVERTISSEMENT
H410  Très toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme.
CONSEILS DE PRUDENCE
P280  Porter des gants de protection, 
des vêtements de protection et un 
équipement du visage.
P391  Recueillir le produit répandu.
INFORMATIONS ADDITIONELLES
EUH208  Contient 1,2-benzisothiazolin-
3(2H)-one. Peut produire une réaction 
allergique.
EUH401  Respectez les instructions 
d’utilisation pour éviter les risques pour 
la santé humaine et l’environnement.

GEVARENAANDUIDINGEN
H410  Zeer giftig voor in het water 
levende organismen, met langdurige 
gevolgen.
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P280  Beschermende handschoenen, 
beschermende kleding en 
gelaatsbescherming dragen.
P391  Gelekte/gemorste stof opruimen.
AANVULLENDE INFORMATIE
EUH208  Bevat 1,2-benzisothiazool-
3(2H)-on. Kan een allergische reactie 
veroorzaken.
EUH401  Volg de gebruiksaanwijzing 
om gevaar voor de menselijke 
gezondheid en het milieu te voorkomen.
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GROUP HERBICIDE15
Mode d‘action / Werkingswijze:

Waarschuwing/Attention



GEBRUIKSAANWIJZING

Oblix 500 SC is een voor- en na- opkomst herbicide voor de bestrijding van 
éénjarige grasachtige en tweezaadlobbige onkruiden, vaak in combinatie 
met andere daarvoor toegelaten middelen.

Algemeen
Oblix 500 SC kan worden toegepast ter bestrijding van diverse éénjarige 
grasachtige en tweezaadlobbige onkruiden. Oblix 500 SC is een 
bodemherbicide met systemische werking via de ondergrondse delen van 
de onkruiden. Hierbij worden de beste resultaten verkregen bij toepassing 
op een vochtige grond. Ook regenval na de toepassing komt de werking ten 
goede. Oblix 500 SC heeft ook enige contactwerking, vooral in combinatie 
met andere middelen.
Maximaal 1 kg ethofumesaat als werkzame stof per hectare per 36 maanden 
toepassen.

Toepassingen
Suiker-, voeder- en rode bieten voor zaai tot voor opkomst 
(open lucht): Ter bestrijding van eenjarige grasachtige onkruiden, duist, 
straatgras, windhalm, vogelmuur en graanopslag. Hierbij wordt het product 
bij voorkeur toegepast voor de zaai en ingewerkt in de bodem, vooral bij 
droogte.
Dosering: 2 l/ha, eventueel gefractioneerd. Max. 1 kg ethofumesaat/ha/36 
maanden.
Risicobeperkende maatregelen: Bufferzone van 20 m ten opzichte van 
oppervlaktewater met klassieke techniek.

Suiker-, voeder- en rode bieten kiembladeren horizontaal ontvouwen, 
eerste blad zichtbaar (grootte van speldenkop) - 8 bladeren ontvouwen 
(BBCH 10-18) (open lucht): Ter bestrijding van éénjarige grasachtige en 
tweezaadlobbige onkruiden zoals kleefkruid, vogelmuur, bingelkruid en 
duizendknopigen. Het product gefractioneerd toepassen bij voorkeur in 
combinatie met voor deze toepassing erkende herbiciden in 200-400 liter 
water per hectare.
In totaal maximaal 0.8 l/ha Oblix 500 SC na opkomst toepassen. De toepassing 
kan op diverse manieren uitgevoerd worden: 
Dosering: 0,4-0,8 l/ha, eventueel gefractioneerd. Max. 1 kg ethofumesaat/
ha/36 maanden
a.	 Vanaf het kiemlobstadium van de bieten, kort na opkomst van de 
onkruiden: 0,2l/ha Oblix 500 SC + 0,5 l/ha fenmedifam (160g/l)
+ 0,5 l/ha metamitron (700g/l). Indien gewenst kan 0,5 l/ha erkende 
olie worden toegevoegd. De toepassing herhalen als nieuwe onkruiden 
aanwezig zijn. Als de onkruiden 1-2 echte blaadjes hebben of als minder 
gevoelige onkruiden voorkomen kunnen bovenstaande doseringen worden 
verdubbeld.
b.	 Vanaf het 2-blad-stadium van de bieten: 0,6 l/ha Oblix 500 SC + 3 l/
ha fenmedifam (160g/l). Deze combinatie wordt vooral geadviseerd tegen 
duizendknoopachtigen en kleefkruid.
Risicobeperkende maatregelen : Bufferzone van 1 m ten opzichte van 
oppervlaktewater.

Italiaans en Engels raaigras (graszaadteelt): Ter bestrijding van 
vogelmuur. Toepassing dient plaats begin uitstoeling eerste spruit zichtbaar 
(BBCH 21) tot oktober - november of februari - maart. Toepassing dient 
plaats te hebben op een vochtige grond. Regenval na de toepassing komt 

de werking ten goede.
Dosering: 1 l/ha, 1 toepassing .  Max. 1  kg ethofumesaat/ha/36 maanden - 
max. 1 toepassing/12 maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Minimale bufferzone van 1 m ten opzichte 
van oppervlaktewater.
Opmerking: Geen enkel deel van het gewas mag vervoederd worden.

Italiaans en Engels raaigras (graszaadteelt): Ter bestrijding van eenjarige 
grasachtige onkruiden en eenjarige tweezaadlobbige onkruiden. Toepassing 
dient plaats kort na zaai (BBCH 00) of 3-4 bladeren ontvouwen (BBCH 13-
14), in de herfst. Ideaal toepassen op een vochtige bodem. Regenval na de 
toepassing komt de werking ten goede.
Dosering: 1,5 l/ha, 1 toepassing . Max. 1 kg ethofumesaat/ha/36 maanden - 
max. 1 toepassing/12 maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Minimale bufferzone van 10 m ten opzichte 
van oppervlaktewater met klassieke techniek.
Opmerking: Geen enkel deel van het gewas mag vervoederd worden.

Timotheegras (graszadenteelt): Ter bestrijding van éénjarige grasachtige 
en tweezaadlobbige onkruiden. 
Toepassen vanaf 3 bladeren ontvouwen - 3 spruiten zichtbaar (BBCH13-23) in 
het najaar of de hervatting van de groei in de lente. 
Dosering: 1 l/ha, 1 toepassing .  Max. 1  kg ethofumesaat/ha/36 maanden - 
max. 1 toepassing/12 maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Minimale bufferzone van 1 m ten opzichte 
van oppervlaktewater.
Opmerking: Geen enkel deel van het gewas mag vervoederd worden.

Tabak (open lucht): Ter bestrijding van éénjarige tweezaadlobbige 
onkruiden.
Éénmalig toepassen 3-8 dagen voor het planten. 
Dosering: 2 l/ha, 1 toepassing .  Max. 1  kg ethofumesaat/ha/36 maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Bufferzone van 20 m ten opzichte van 
oppervlaktewater met klassieke techniek.

Stamslabonen (prinsessen-, snijboon) (groengeoogst met peul, open 
lucht): Ter bestrijding van eenjarige grasachtige en tweezaadlobbige 
onkruiden. Toepassing dient plaats vanaf 2 bladeren ontvouwen (eerste 
bladpaar) tot 3 bladeren ontvouwen (eerste drievoudig blad) (BBCH 12-13).
Dosering: 1 l/ha, eventueel gefractionneerd. Max. 1 kg ethofumesaat/ha/36 
maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Bufferzone van 1 m ten opzichte van 
oppervlaktewater.

Cichorei (open lucht): Ter bestrijding van éénjarige tweezaadlobbige 
onkruiden. Toepassen na opkomst van het gewas.
Dosering: 0,2 l/ha, eventueel gefractioneerd. Max. 1 kg ethofumesaat/ha/36 
maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Bufferzone van 1 m ten opzichte van 
oppervlaktewater.

Spinazie (open lucht): Ter bestrijding van éénjarige tweezaadlobbige 
onkruiden. Toepassen voor zaai tot voor opkomst.
Dosering: 0,8 l/ha, 1 toepassing. Max. 1 kg ethofumesaat/ha/36 maanden.
Risicobeperkende maatregelen : Bufferzone van 10 m ten opzichte van 
oppervlaktewater met klassieke techniek.
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TOEPASSINGSVOORWAARDEN
Spuit op een afgehard, droog en gezond gewas. Spuit niet op een gewas dat 
verzwakt is door insecten, stuifschade, nachtvorst of herbiciden. Spuit niet bij 
scherp, zonnig weer; in dit geval bij voorkeur ‘s avonds spuiten.
Het gebruik in de teelten van spinazie, timotheegras, tabak, stamslabonen, 
cichorei en rode bieten is erkend op basis van een uitbreiding aangevraagd 
door derden. Er is voor deze uitbreiding geen werkzaamheids - en 
fytotoxiciteits-onderzoek uitgevoerd. Er wordt daarom aangeraden een 
proefbespuiting uit te voeren, voordat het middel gebruikt wordt. Gebruik 
van dit middel in deze teelten komt voor risico en verantwoordelijkheid van 
de gebruiker.

ANDERE VERMELDINGEN
De toegelaten dosis is de laagste dosis waarbij de beste werkzaamheid 
wordt gewaarborgd in de meeste gevallen. Deze dosis kan worden verlaagd 
onder verantwoordelijkheid van de gebruiker. Bij verlaging van de dosis is 
het niet toegelaten het maximale aantal toepassingen te verhogen, noch de 
wachttermijn(en) te verkorten. 
SPo: Na de behandeling de percelen/oppervlakken pas opnieuw betreden 
nadat de spuitvloeistof is opgedroogd.
SP1: Zorg ervoor dat u met het product of zijn verpakking geen water 
verontreinigt.
SPe1: Om het grondwater te beschermen mag de totale hoeveelheid 
ethofumesaat/ha aangebracht door dit product of andere producten die 
ethofumesaat bevatten niet hoger zijn dan 1 kg/ha/36 maanden.
SPe2: Om in het water levende organismen te beschermen mag het product 
niet gebruikt worden op erosiegevoelige percelen. Voor het Vlaams Gewest 
en het Brussels Hoofdstedelijk Gewest geldt dit voor percelen geklasseerd als 
“sterk erosiegevoelig”. Voor het Waals Gewest komt dit overeen met percelen 
geïdentificeerd met een R-code. Indien voorzorgsmaatregelen tegen erosie 
zoals vastgelegd in de gewestelijke wetgevingen toegepast werden is het 
gebruik wel toegestaan. 
SPe3: Om in het water levende organismen te beschermen mag u in 
een bufferzone ten opzichte van oppervlaktewater niet behandelen (zie 
Risicobeperkende maatregelen  maatregelen).
SPa1: Om resistentieopbouw te voorkomen moet u dit product afwisselen 
met producten met een ander werkingsmechanisme. De HRAC code voor het 
werkingsmechanisme van de werkzame stof van dit product is 15.
Draag steeds basisbeschermingskledij die armen en benen bedekt 
(indien geen specifieke beschermkledij vereist is), chemisch bestendige 
handschoenen en vloeistofdichte schoenen of laarzen bij het hanteren en 
toepassen van gewasbeschermingsmiddelen.
Fytotoxiciteit is niet uit te sluiten. Raadpleeg de toelatingshouder/
vergunningshouder voor informatie in verband met effecten op de 
opbrengst/kwaliteit.

WAARSCHUWINGEN
Om schade te voorkomen na toepassing van Oblix 500 SC als gevolg van 
eventuele residuen van de werkzame stof ethofumesaat in de grond moet 
voor het zaaien of planten van een volggewas eerst kerend worden geploegd, 
bijvoorbeeld bij een nateelt van wintergranen of bij een mislukte teelt. Bij 
mislukken van een gewas waarin Oblix 500 SC werd toegepast, kunnen de 
volgende gewassen gezaaid of geplant worden: suiker- en voederbieten, 
maïs, bruine bonen, tuinbonen, raaigrassen, erwten, spinazie, knolselderij, 
wortelen, zaai- enplantuien.
Gewasschade bij volg- of vervanggewassen is niet uit te sluiten. De volg- of 

vervanggewassen die geteeld kunnen worden, worden op het etiket vermeld 
onder de verantwoordelijkheid van de toelatingshouder.

BEREIDEN VAN DE SPUITVLOEISTOF EN REINIGEN VAN DE 
SPUITAPPARATUUR
Spuit met grondig schoongemaakte apparatuur. Giet de helft van het 
benodigde water in de tank. Voeg Oblix 500 SC toe en zet het oersysteem in 
werking. Vul verder aan met de voorgeschreven hoeveelheid water. Laat de 
roerinrichting zowel tijdens het vullen van de tank als tijdens het spuiten in 
werking. Na gebruik de spuitapparatuur zo snel mogelijk grondig reinigen. 
Het spuittoestel niet reinigen in de nabijheid van oppervlaktewater. Zorg 
ervoor dat het water niet via de afvoer van erven of wegen kan worden 
verontreinigd.
Om spuitoverschotten na de behandeling te vermijden, moet de benodigde 
hoeveelheid spuitvloeistof nauwkeurig worden berekend aan de hand van de 
te behandelen oppervlakte.

EERSTE HULPMAATREGELEN
Bij inwinnen van medisch advies, de verpakking of het etiket ter beschikking 
houden.
NA INSLIKKEN: De mond spoelen. Het ANTIGIFCENTRUM of een arts 
raadplegen.
NA INADEMING: De persoon in de frisse lucht brengen en ervoor zorgen 
dat deze gemakkelijk kan ademen. Bij onwel voelen het ANTIGIFCENTRUM 
of een arts raadplegen.
BIJ CONTACT MET DE HUID: Verontreinigde kleding uittrekken. Met veel 
water wassen. Bij huidirritatie: een arts raadplegen. Verontreinigde kleding 
wassen alvorens deze opnieuw te gebruiken.
BIJ CONTACT MET DE OGEN: Voorzichtig afspoelen met water gedurende 
een aantal minuten; contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven 
spoelen. Bij aanhoudende oogirritatie: een arts raadplegen.

Voor bijkomende inlichtingen, contacteer het Antigifcentrum 070/245.245 

VERNIETIGING VAN VERPAKKING EN BEHANDELINGSOVERSCHOTTEN
De ledige verpakking van dit product dient met water gespoeld te worden 
door middel van een manueel systeem (drie opeen- volgende malen 
schudden met water) of door middel van een reinigingssysteem met water 
onder druk dat op het sproeitoestel geplaatst is. Het bekomen spoelwater 
moet in de sproeitank gegoten worden. De lege verpakking onbruikbaar 
maken en laten vernietigen via het erkend ophaalsysteem (AgriRecover). 
Spuitoverschotten minstens 10 maal verdunnen en verspuiten op het reeds 
behandelde perceel volgens de gebruiksvoorschriften.Vijvers, waterlopen, 
beken en grachten, noch met middel, noch met de verpakking besmetten. De 
verpakking in geen geval herbruiken voor een ander doel.

NOTA
Voor schade voortvloeiende uit vervoer, opslag en gebruik van onze 
producten, kunnen wij geen aansprakelijkheid aanvaarden.



FRMODE D’EMPLOI

Oblix 500 SC est un type herbicide de pré- et post-émergence pour le contrôle 
des graminées et dicotylées annuelles, souvent en combinaison avec d’autres 
produits agréés pour ces usages.

Généralités
Oblix 500 SC peut être appliqué pour combattre diverses mauvaises herbes 
annuelles, graminées et dicotylées. Oblix 500 SC est un herbicide du sol à 
action systémique via les parties souterraines des mauvaises herbes.
Les meilleurs résultats sont dès lors obtenus lors d’une application sur un 
sol humide. De la pluie après l’application améliore l’activité. Oblix 500 SC 
possède également une légère action de contact surtout en combinaison avec 
d’autres produits.
Appliquer maximum 1 kg d’éthofumésate en tant que substance active par 
hectare par 36 mois.

Applications
Betteraves sucrières, fourragères et rouges du pré-semis à l’émergence 
(plein air): Contre le vulpin des champs, le jouet du vent, le mouron des 
oiseaux, les graminées annuelles, le pâturin annuel et les repousses de 
céréales. Le produit sera appliqué de préférence en pré-semis et incorporé au 
sol, surtout en cas de sécheresse.
Dosage: 2 l/ha, éventuellement fractionné. max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 
mois.
Mesures de réduction du risque: Zone tampon de 20 m par rapport aux eaux 
de surface avec technique classique.

Betteraves sucrières, fourragères et rouges du stade cotylédons 
dépliés horizontalement, la première feuille est visible (de la taille 
d’une tête d’épingle) - 8 feuilles dépliées (BBCH 10-18) (plein air): Contre 
les mauvaises herbes graminées et dicotylées annuelles comme le gaillet 
gratteron, le mouron des oiseaux, la mercuriale annuelle et les renouées. 
Appliquer le produit en fractionnement de préférence en combinaison avec 
des herbicides agréés pour cet usage dans 200-400 litres d’eau par hectare. 
Au total, appliquer maximum 0.8 l/ha d’Oblix 500 SC en application post 
émergence. L’application peut être réalisée de manières différentes:

Dosage: 0,4-0,8 l/ha, éventuellement fractionné. max. 1 kg d’éthofumésate/
ha/36 mois.
a. A partir du stade cotylédons des betteraves, peu après l’émergence des 
adventices: 0,2 l/ha Oblix 500 SC + 0,5 l/ha phenmédiphame (160 g/l) + 0,5 
l/ha métamitrone (700g/l). Il est également possible d’ajouter 0,5 l/ha d’une 
huile agréée.

Répéter l’application si de nouvelles mauvaises herbes apparaissent. Dans le 
cas où les mauvaises herbes ont 1-2 vraies feuilles ou si des mauvaises herbes 
moins sensibles apparaissent les doses précitées peuvent être doublées.

b. A partir du stade 2-feuilles des betteraves: 0,6 l/ha Oblix 500 SC + 3 l/ha 
phenmédiphame (160 g/l). Cette combinaison est conseillée surtout contre 
les renouées et le gaillet gratteron.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 1 m par rapport 
aux eaux de surface.

Ray-grass anglais et italien (production de semences): Pour lutter contre 
le mouron des oiseaux. 
Appliquer au stade début tallage, première pousse visible (BBCH 21) jusqu’en 
octobre - novembre ou février - mars. L’application doit avoir lieu sur un sol 
humide. Une averse après l’application améliore l’activité.
Dosage: 1 l/ha, 1 application.  Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 mois. Max. 
1 application/12 mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 1 m par rapport 
aux eaux de surface.
Remarque:  Aucune partie de la plante peut être consommé par le bétail.

Ray-grass anglais et italien (production de semences): Pour lutter contre 
les graminées et dicotylées annuelles. 
Appliquer juste après le semis (BBCH 00) ou en automne au stade 3-4 feuilles 
étalées (BBCH 13-14). L’application doit avoir lieu sur un sol humide. Une 
averse après l’application améliore l’activité.
Dosage: 1,5 l/ha, 1 application.  Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 mois. Max. 
1 application/12 mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 10 m par rapport 
aux eaux de surface avec technique classique.
Remarque: Aucune partie de la plante peut être consommé par le bétail.

Fléole des prés/timothée (production de semences): Pour lutter contre 
les adventices graminées et dicotylées annuelles. 
Appliquer du stade 3 feuilles dépliées - 3 germes visibles (BBCH 12-23) 
jusqu’en automne ou à la reprise de la croissance au printemps
Dosage: 1 l/ha, 1 application. Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 mois. Max. 1 
application/12 mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 1 m par rapport 
aux eaux de surface.
Remarque: Aucune partie de la plante peut être consommé par le bétail.

Tabac (plein air): Pour lutter contre les dicotylées annuelles. 
Appliquer une seule fois 3-8 jours avant la plantation.
Dosage: 2 l/ha, 1 application. Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 20 m par rapport 
aux eaux de surface avec technique classique.

Haricot vert (haricot princesse, haricot vert) (récolté frais, avec 
cosses) (plein air): Pour lutter contre les adventices graminées et dicotylées 
annuelles. 
Appliquer du stade 2 feuilles étalées (une paire de feuilles est étalée) au stade 
3 feuilles étalées (première feuille trifoliée) (BBCH 12-13).
Dosage: 1 l/ha, éventuellement fractionné. Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 
mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 1 m par rapport 
aux eaux de surface.

Chicorée (plein air): Pour lutter contre les dicotylées annuelles. Appliquer 
post-émergence.
Dosage: 0,2 l/ha, éventuellement fractionné. Max. 1 kg d’éthofumésate/ha/36 
mois.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 1 m par rapport 
aux eaux de surface.



Épinard (plein air): Pour lutter contre les dicotylées annuelles. 
Appliquer du pré-semis à l’émergence.
Dosage: 0,8 l/ha, 1 application.
Mesure de réduction du risque: Zone tampon minimale de 10 m par rapport 
aux eaux de surface avec technique classique.

CONDITIONS D’APPLICATION
Appliquer le produit sur une végétation endurcie, sèche et saine. Ne pas 
appliquer sur une végétation qui est affaiblie par des insectes, des dégâts de 
pulvérisation, du gel nocturne ou des herbicides. Ne pas appliquer le produit 
en cas de conditions extrêmement ensoleillées, dans ce cas appliquer de 
préférence le soir.
L’utilisation du produit dans les cultures d’épinard, de fléole des prés, de 
haricot vert, de tabac, de chicorée et de betterave rouge est autorisé sur base 
d’une demande d’élargissement faite par des tiers. Pour cet élargissement 
aucune recherche d’efficacité et de phytotoxicité du produit n’a été faite. C’est 
pour cette raison qu’il est recommandé de faire un essai de pulvérisation 
avant l’usage extensif. Le risque de l’utilisation de ce produit dans ces cultures 
revient à l’entière responsabilité de l’utilisateur.

AUTRES MENTIONS
La dose autorisée est la plus petite dose qui garantit la meilleure efficacité 
dans la plupart des situations. Elle peut être réduite, sous la responsabilité de 
l’utilisateur. La diminution de la dose appliquée n’autorise pas l’augmentation 
du nombre maximal d’applications, ni la réduction du délai(s) d’attente.
SPo: Ne pas pénétrer dans des cultures/surfaces traitées avant que le dépôt 
de pulvérisation ne soit complètement sec.
SP1: Ne pas polluer l’eau avec le produit ou son emballage.
SPe1: Pour protéger les eaux souterraines, la quantité totale d’éthofumésate/
ha apportée par ce produit ou tout autre produit contenant de l’éthofumésate 
ne peut pas dépasser 1 kg/ha/36 mois.
SPe2: Afin de protéger les organismes aquatiques, le produit ne peut pas 
être utilisé sur les parcelles sensibles à l’érosion. Pour la Région flamande 
et la Région de Bruxelles-Capitale, cela vaut pour les parcelles classées 
comme “sterk erosiegevoelig”. Pour la Région wallonne, cela correspond aux 
parcelles identifiées avec le code R. Le produit peut néanmoins être utilisé 
sur ces parcelles à condition que des mesures de lutte contre l’érosion des 
sols telles que fixées dans les législations régionales soient mises en œuvre.
SPe3: Pour protéger les organismes aquatiques, respecter une zone non 
traitée par rapport aux eaux de surface (voir mesures de réduction du risque).
SPa1: Pour éviter le développement de résistance, alternez l’emploi de ce 
produit avec d’autres ayant un mode d’action différent. Le code HRAC pour le 
mode d’action de la substance active de ce produit est 15.
Toujours porter un vêtement de protection de base couvrant bras et jambes 
(si aucun vêtement de protection spécifique n’est requis), des gants résistant 
aux produits chimiques et des chaussures ou des bottes imperméables lors 
de la manipulation et de l’application des produits phytopharmaceutiques.
La phytotoxicité ne peut être exclue. Consulter le titulaire de l’autorisation/
de la licence pour des informations concernant les effets sur le rendement/
la qualité.

AVERTISSEMENTS
Afin d’éviter tout dommage après l’application d’Oblix 500 SC dû aux 
éventuels résidus de la substance active éthofumésate dans le sol, le semis 
ou la plantation des cultures subséquentes doivent être précédés d’un labour, 
par exemple dans le cas de céréales d’hiver ou lors d’un échec de culture. En 

cas d’échec de culture où Oblix 500 SC a été appliqué, les cultures suivantes 
peuvent être semées ou plantées: betteraves sucrières et fourragères, maïs, 
haricots bruns, fèves, ray-grass, pois, épinards, céleris-raves, carottes, 
oignons à semer ou à planter.
Des dommages aux cultures suivantes ou de remplacement ne peuvent pas 
être exclus. Les cultures suivantes ou de remplacement qui peuvent être 
cultivées sont citées sur l’étiquette sous la responsabilité du détenteur de 
l’autorisation.

MELANGER LE SPRAY ET NETTOYAGE DE L’ÉQUIPEMENT DE 
PULVÉRISATION
Pulvérisez avec un appareillage soigneusement rincé. Versez la moitié de l’eau 
nécessaire dans le réservoir. Ajoutez Oblix 500 SC et enclenchez le mélangeur. 
Complétez en ajoutant le reste du volume d’eau prescrit. Laissez fonctionner le 
mélangeur, tant pendant le remplissage que pendant la pulvérisation. Rincer 
et nettoyer soigneusement le pulvérisateur après l’utilisation. Ne pas nettoyer 
le pulvérisateur à proximité des eaux de surface. Eviter la contamination via 
les systèmes d’évacuation des eaux des cours de fermes ou des routes. De 
façon à éviter tout surplus de traitement après l’application, on s’efforcera de 
calculer au mieux la quantité nécessaire en fonction de la superficie à traiter.

CONSEILS DE PREMIERS SECOURS
En cas de consultation d’un médecin, garder à disposition le récipient ou 
l’étiquette.
EN CAS D’INGESTION: Rincer la bouche. Appeler le CENTRE ANTIPOISONS 
ou un médecin.
EN CAS D’INHALATION: Transporter la personne à l’extérieur et la maintenir 
dans une position où elle peut confortablement respirer. Appeler le CENTRE 
ANTIPOISONS ou un médecin en cas de malaise.
EN CAS DE CONTACT AVEC LA PEAU: Enlever les vêtements contaminés. Laver 
abondamment à l’eau. En cas d’irritation cutanée: consulter un médecin. 
Laver les vêtements contaminés avant réutilisation.
EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant 
plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et 
si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. Si l’irritation 
oculaire persiste: consulter un médecin.

Pour informations complémentaires, contacter le Centre Antipoisons 
070/245.245

DESTRUCTIONS DES EMBALLAGES ET DES SURPLUS DE TRAITEMENT
L’emballage vide de ce produit doit être rincé suivant un système manuel (trois 
agitations successives) ou par un système de nettoyage à l’eau sous pression 
placé sur le pulvérisateur. Les eaux de nettoyage devront être versées dans 
la cuve de pulvérisation. Rendre l’emballage inutilisable et le faire détruire 
par l’intermédiaire de l’organisme de collecte d’emballage phyto agréé 
(AgriRecover). Diluer le surplus de traitement au moins 10 fois et appliquer sur 
la parcelle déjà traitée suivant les prescriptions d’emploi. Ne pas contaminer 
les étangs, les cours d’eau ou les fosses avec le produit ou l’emballage vide. 
L’emballage ne peut, en aucun cas, être réutilisé à d’autres fins.

NOTE
Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages résultant du 
transport, du stockage et de l’utilisation de nos produits. 
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Toelatingshouder/détenteur de l’autorisation:
UPL HOLDINGS COOPERATIEF U.A.
CLAUDIUS PRINSENLAAN 144A, BLOK A
4818 CP BREDA, NEDERLAND

Verdeeld door/ distribué par:
UPL Benelux B.V.
Claudius Prinsenlaan 144a, Block A, 
4818 CP, Breda, The Netherlands
Tel. +31 (0)85 0712300

TOELATINGSNUMMER 8139P/B NUMÉRO D’AUTORISATION

WERKZAME STOF ETHOFUMESAAT / ÉTHOFUMÉSATE MATIÈRE ACTIVE

GEHALTE 500 G/L TENEUR

FORMULERINGSTYPE SUSPENSIE CONCENTRAAT (SC) / 
SUSPENSION CONCENTRÉ (SC) TYPE DE FORMULATION

ANTIGIFCENTRUM 070/245.245 CENTRE ANTIPOISONS

BEVAT 1,2-benzisothiazool-3(2H)-on/
1,2-benzisothiazolin-3(2H)-one CONTIENT

Product bestemd voor beroepsgebruik. Produit destiné à un usage 
professionnel.

® Gedeponeerd handelsmerk van/ Marque 
déposée de: UPL Holdings Coöperatief U.A

NUMMER VAN DE PARTIJ: Zie elders op de verpakking
NUMERO DE LOT: Voir emballage
PRODUCTIEDATUM: Zie op de verpakking
DATE DE FABRICATION: Voir sur l’emballage

GOED SCHUDDEN VOOR GEBRUIK/ 
BIEN AGITER AVANT L’EMPLOI.

VORSTVRIJ BEWAREN/CONSERVER À L’ABRI DU GEL.

OBLIX    500 SC®

MENTIONS D’AVERTISSEMENT
H410  Très toxique pour les organismes 
aquatiques, entraîne des effets néfastes 
à long terme.
CONSEILS DE PRUDENCE
P280  Porter des gants de protection, 
des vêtements de protection et un 
équipement du visage.
P391  Recueillir le produit répandu.
INFORMATIONS ADDITIONELLES
EUH208  Contient 1,2-benzisothiazolin-
3(2H)-one. Peut produire une réaction 
allergique.
EUH401  Respectez les instructions 
d’utilisation pour éviter les risques pour 
la santé humaine et l’environnement.

GEVARENAANDUIDINGEN
H410  Zeer giftig voor in het water 
levende organismen, met langdurige 
gevolgen.
VEILIGHEIDSAANBEVELINGEN
P280  Beschermende handschoenen, 
beschermende kleding en 
gelaatsbescherming dragen.
P391  Gelekte/gemorste stof opruimen.
AANVULLENDE INFORMATIE
EUH208  Bevat 1,2-benzisothiazool-
3(2H)-on. Kan een allergische reactie 
veroorzaken.
EUH401  Volg de gebruiksaanwijzing 
om gevaar voor de menselijke 
gezondheid en het milieu te voorkomen.

5L
INHOUD / CONTENU

GROUP HERBICIDE15
Mode d‘action / Werkingswijze:

Waarschuwing/Attention


